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Tuan 26 Thwong Nién

Lc9, 46-50 Luke 9:46-50

Ai la ngudi nhé nhit trong tat ca anh em, thi ké dy la ngudi I6n nhat (Lc 9,48)

What a contrast today’s readings offer us! On
the surface, they seem very different. The first
is about Job’s miseries, and the Gospel is about
Jesus’ arguing apostles. But both readings
focus on the impermanent nature of worldly
possessions and prestige.

Let’s start with Job. He was considered a great
man in his community. He had many sons and
daughters and thousands of livestock. But in a
series of wrenching catastrophes, he lost
everything in rapid succession. Job reacted, as
any of us would, with deep anguish. But he
was also keenly aware that the blessings he
enjoyed were fleeting: “Naked I came forth
from my mother’s womb, and naked shall I go
back again. The Lord gave and the Lord has
taken away” (Job 1:21). He knew that whether
he was wealthy or poor, surrounded by a
loving family or all alone, he, as well as
everything he owned, belonged to the Lord.

By contrast, the apostles in the Gospel are
searching for a kind of worldly greatness
similar to what Job had before his trials. They
weren’t searching for a comfortable life with
lots of land and abundant resources, but they
wanted the kind of prestige that Job enjoyed.
And knowing how human prestige works, they
knew that they had to compete against each
other for it. There could be only one winner—
and eleven losers.

To be fair, the apostles followed Jesus for more
than just attention. They loved him and were

Céc bai doc hom nay mang dén cho chung ta
mot su twong phan that thd vi! Thoat nhin,
ching c6 vé rat khac nhau. Bai thir nhat ndi vé
nhitng kho nan caa Gidp, con Tin mung thi noi
vé nhiing cudc tranh luan cua cac tong dd véi
Chia Giésu. Nhung ca hai bai doc déu tap
trung vao ban chat phu du cua cai va danh
vong thé gian.

Chung ta hay bat dau véi Giop. Ong duogc coi
la mot ngudi vi dai trong cong dong caa minh.
Ong c6 nhiéu con trai, con gai va hang ngan
gia suc. Nhung trong moét loat tham hoa dau
1ong, 6ng di mat tat ca moi thi trong mot thoi
gian ngan. Giép di phan tng, nhu bat ky ai
trong ching ta, véi ndi dau kho sau sic. Nhung
o6ng ciing nhan thic rd rang nhimg phudc lanh
ma ong dugc huong chi 1a phu du: “Téi tran
truong ra khoi long me, va tran truong sé tro
vé. Chua di ban cho, va Chua di cét di” (G
1,21). Ong biét rang du giau hay nghéo, duoc
bao quanh boi mot gia dinh yéu thuong hay
hoan toan c¢6 don, 6ng ciing nhu moi thir 6ng
s& hitu déu thuoc vé Chaa.

Nguoc lai, cac tong do trong Tin mung dang
tim kiém mot loai vi nhan thé gian twong tu
nhu nhiing gi Gidp da co trudc nhiing thi
thach caa minh. Ho khong tim kiém maot cudc
song thoai mai véi nhidu dat dai va tai nguyén
doi dao, nhung ho mudn c6 duoc danh vong
nhu Giop. Va hiéu rd céch thic tao dung danh
vong cua con ngudi, ho biét rang ho phai canh
tranh voi nhau dé gianh lay no. Chi c6 thé cé
mot ngudi chién thing—va mudi Mot ngudi
thua cudc.

Cong bing ma noi, cac tong d6 theo Chuia
Giésu khong chi vi sy chu y. Ho yéu men Ngai
va thanh tdm c6 gang song theo loi day cua
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sincerely trying to live out his teachings. But
they still didn’t grasp one of his most
important teachings. So Jesus had a child stand
beside him while he said, “The one who is
least among all of you is the one who is the
greatest” (Luke 9:48). Greatness in the
kingdom of God is not about the number of our
possessions or our reputation. It’s about having
the humility, detachment, and simplicity of a
child. It’s about becoming like Jesus, whose
greatest joy was to do his Father’s will.

Remember, God doesn’t judge you the same
way the world does. His model for greatness is
his Son, who didn’t grasp for greatness but
who humbly gave up his life. May we all strive
to become the “least™!

“Jesus, show me the way to a truly ‘great’
life!”

Ngai. Nhung ho van chua nim bat dugc mot
trong nhitng 1o day quan trong nhit caa Ngai.
Vi vay, Chla Giésu di dé mot dua tré dung
bén canh Ngai khi Ngai noi: “Ai nho nhat
trong cac nguoi, ngudi Ay 1a ngudi 16n nhat”
(Lc 9,48). Su vi dai trong vwong qudc cua
Thién Chua khong phai 1a vé sé luong tai san
hay danh tiéng cua ching ta. P6 1a vé viéc ¢6
su khiém nhuong, khong vudng ban va gian di
nhu mot dira tré. P6 1a vé viéc trg nén gidng
Chua Giésu, ngudi ma niém vui 16n nhat 1a 1am
theo y mudn cua Cha Ngai.

Hay nhé rang, Thién Chua khong phan xét ban
gidng nhu thé gian. Mau myc vé su vi dai cua
Ngai chinh 1a Con trai Ngai, nguoi khéng tranh
gianh sy vi dai nhung da khiém nhuong hi sinh
mang song minh. Nguyén ching ta cing phan
dau dé tro thanh nguoi “thap kém nhat™!

Lay Chuaa Giésu, xin chi cho con con duong
dan dén mot cudc song that ‘vi dai’!

i Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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